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ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ОБЪЕДИНЕННОЙ АРАБСКОЙ РЕСПУБЛИКИ
ОТ 25 АПРЕЛЯ 1969 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ

По указаниям моего правительства имею честь довести до сведения

Совета Безопасности о тяжелом положении, сложившемся в секторе Суэц-

кого канала, которое в последнее время стало в высшей степени опасным.

Объединенная Арабская Республика в течение последних недель ин-

формировала Совет Безопасности о продолжающихся нападениях Израиля

на гражданское население и экономические предприятия в городах, распо-

ложенных вдоль Суэцкого канала. Цель напкх писем состояла в том,

чтобы информировать Совет об агрессивной политике, проводимой Израилем,

которая основывается на продолжающейся агрессии и пренебрежении к

резолюциям Организации Объединенных Наций. Постоянное и преднамерен-

ное нарушение Израилем резолюций о прекращении огня привело к его

осуждению Советом Безопасности в нескольких случаях. Кроме того,

Израиль отказался осуществлять резолюцию Совета Безопасности от 22

ноября 1967 года, которая предусматривает его отход со всех арабских

территорий, которые он оккупировал начиная с 5 июня 1967 года, пресле-

дуя свою экспансионистскую политику аннексии арабских территорий»

Можно было бы положить конец этой напряженной ситуации, царящей

на Ближнем Востоке, с тем чтобы заменить ее миром, если бы Израиль

уважал резолюции Совета Безопасности о прекращении огня и осуществил

бы резолюцию Совета Безопасности от 22 ноября, выведя свои вооруженные

силы со всех арабских территорий, которые он оккупировал.

Объединенная Арабская Республика считает, что осуществление резо-

люции Совета Безопасности от 22 ноября 1967 года привело бы к миру.

Израиль не имеет права обращаться с жалобами и протестами в Совет

Безопасности, поскольку он нарушает Устав Организации Объединенных

Наций и отказывается уважать и осуществлять резолюции, принятые Гене-

ральной Ассамблеей и Советом Безопасности.
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Я хотел бы выразить глубокую признательность моего правительства

за ценные усилия, приложенные военными наблюдателями Организации Объе-

диненных Наций на линиях прекращения огня, и хотел бы вновь подтвер-

дить нашу готовность способствовать выполнению их задачи и обеспечить

их безопасность; однако, следует иметь в виду, что опасности, которым

они подвергаются, на самом деле являются последствиями продолжающейся

агрессии Израиля.

Я имею честь просить распространить настоящее письмо в качестве

официального документа Совета Безопасности.

Мохамед Авад ЭЛЬ-КОНИ
Постоянный представитель Объединенной

Арабской Республики при Организации
Объединенных Наций


